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Bandi ed ordinanze
deirAutorita Militare

210. 

Bando del Comando XI0 Corpo d’Armata
Noj Generale di Corpo d’Arniala Gastone Gambara,
vista 1’ordinanza del 27 luglio u. s.

o r  (1 i n i a  m o :

a datare dalle ore 12 dell’Tl agosto 1943:
1) L’arlicolo 2) della succitata ordinanza e modifi- 

eato n el senso che deve intendersj abrogata la disposi- 
zione che vieta la riunione in pubblioo di piu di tre 
persone;

2) L’articolo 6) della stessa ordinanza č modificato 
nel senso che gli accessi dalla pubblica via dei fabbri- 
cati, liniitatam ente all’ingresso principale, devono re- 
stare  aperti di giorno e chiusi a chiave durante la 
intera durata del coprifuoco.

I portinai degli stabili, o in loro assenza i pro- 
prietari dell’edificio, risponderanno della esecuzione di 
tali norme.

Rimangono invariate tutte le altre  disposizioni con- 
tenute nella predetta ordinanza.

Lubiana, li 10 agosto 1943.

11 Generale di Corpo d’Armata 
Comandante 

Gastone Gambara

Razglasi in odredbe
vojaške oblasti

Razglas poveljništva XI. Armadnega zbora
Mi General Armadnega zbora Gastone Gambara,
glede na naredbo z dne 27. julija 1.1.

u k a z u j e m o ;

da se od 12. u re 11. avgusta 1943:

1. Clen 2. gori omenjene naredbe sprem inja v tem 
smislu, da se mora določba, ki prepoveduje javno zbi­
ranje več ko treh  oseb, sm atrati za razveljavljeno;

2. Clen 6. -iste naredbe spreminja tako, da morajo 
vhodi v poslopja z glavnih ulic — pri tem pride v poštev 
le glavni vhod — ostati podnevi odprti, za ves čas poli­
cijske u re pa zaklenjeni.

Hišniki poslopij, ali v njih odsotnosti lastniki stav­
be, bodo odgovarjali za izvrševanje teh določb.

Nespremenjene ostanejo vse ostale določbe, ki jih 
vsebuje gori omenjena naredba.

Ljubljana dne 10. avgusta 1943.

General Armadnega zbora 
Poveljnik 

Gastone Gambara
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Ordinanze
delFAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana
2

Ni? 83.

Determinazione dei limiti di oscuramento
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
viste le ordinanze 6 giugno 1941, n. 42, e 31 maggio 

1943, n. 58,
ritenuta la necessita di fissare nuovi lim iti di orario 

per 1’osservanza delle norme sull’oscuramento,

o r d i n a :

Art. 1

A partire da lunedi 9 agosto 1943 lino a nuove 
disposizioni le norm e sulFoscuramento devono essere 
osservate dalle ore 21.30 alle ore 5.30.

Art. 2

Rimangono invariate le a ltre  disposizioni contenute 
nell’ordinanza 6 giugno 1941, n. 42.

Lubiana, 7 agosto 1943.
/

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Giuseppe Lombrassa

Decreti
dell'Alto Commissario per la provincia 

di Lubiana
2

N® 87.

Sostituzione del Commissario per la con- 
servazione delle attivita patrimoniali della 
Federazione dei Fasci di Combattimento ed 

enti dipendenti
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
visto 1’articolo 3 del R. decreto-legge 3 maggio 1941, 

n. 291, convertito nella legge 27 aprile  1943, n. 385,
oonsiderata la necessita di sostituire Fattuale Com­

m issario per la conservazione delle attivita patrim oniali 
dei cessati Fasci di Combattimento della provincia, il 
quale per motivi di salute non e in grado di assolvere 
l ’incarico,

d e e r e t a :

II cav. dott. R u g g e r o  G o s e t t i ,  Ispettore per i 
servizi finanziari delFAlto Commissariato, č nominato 
Commissario per la conservazione e 1’amministrazione 
delle attivita patrim oniali economiche e finanziarie della

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino

Št. 83.

Določitev časa za zatemnitev
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino 
glede na naredbi z dne 6. junija 1941 št. 42 in z dne 

31. maja 1943 št. 58 in

smatrajoč za potrebno, da se določi nov čas za za­
temnitev,

o d r e j a :

Člen 1.

Od ponedeljka 9. avgusta 1943 do nove odredbe se 
morajo upoštevati predpisi o zatemnitvi od 21.30 do 
5.30 ure.

Člen 2.

Drugi predpisi, ki jih obsega naredba z dne 6. ju­
nija 1941 št. 42, se ne spremene.

Ljubljana, dne 7. avgusta 1943.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Giuseppe Lombrassa

Odločbe 
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

St 87.

Izmena komisarja za ohranitev gospodarstva 
Zveze bojevniških fašijev in njenih ustanov

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941 

št. 291, pretvorjenega v zakon z dne 27. aprila 1943 
št. 385,

upoštevajoč potrebo, da se izmenja sedanji komisar 
za ohranitev gospodarstva bivših bojevniških fašijev po­
krajine, k er iz zdravstvenih razlogov ne more izvrševati 
poverjene naloge,

o d 1 o č a :

Cav. dr. R u g g e r o  G o s e t t i ' ,  inšpektor finančne 
službe pri Visokem kom isariatu, se imenuje za komisarja 
za ohranitev in upravo gospodarskega in upravnega po-
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cessata Federazione dei Fasci di Combattimento e dei 
Fasci e centri dipendenti.

II Comtnissario si avvarra per Fespletazione delle 
sue funzioni del personale tecnico ed am m inistrativo gia 
in servizio presso la Federazione stessa ed enti di­
pendenti.

Lubiana, 3 agosto 1943.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Giuseppe Lombrassa

slovanja glede imovine bivše Zveze bojevniških fašijev 
in njenih fašijev in središč.

Komisarju je na razpolago za izvrševanje njegovih 
nalog tehnično in upravno osebje, uslužbeno pri tej Zvezi 
in njenih ustanovah.

Ljubljana dne 3. avgusta 19413.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino.

Giuseppe Lombrassa

213.
N* 88.

Confisca dei beni appartenenti al rivoltoso 
Dovč Giovanni

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
viste le ordinanze 6 novembre 1942, n. 201, e 7 gen- 

naio 1943, n. 2, concernenti la confisca dei beni apparte­
nenti a i rivoltosi,

vista la proposta di confisca del Comando della R. 
Guardia di Finanza in data 8 luglio 1948,

ritenuto che in seguito alPistruttoria svolta ai sensi 
dell’articolo 6 delFordinanza 6 novembre 1942, n. 201, 
Dovč Giovanni fu A ndrea deve considerarsi rivol­
toso ai sensi delFarticolo 2 n. 2 delFordinanza medesima, 
e che pertanto i suoi beni sono soggetti a confisca,

d e c r  e t a :

Sono confiscati tutti i beni mobili ed immobili, 
nulla escluso, di p roprie tš del rivoltoso Dovč Giovanni 
fu Andrea e fu Predalič Francesca, nato il 23 luglio 1911 
a Sp. Kašelj frazione Polje ed ivi residente al N. 16, pos- 
sidente, a  favore delFcEnte per Famministrazione, la 
liquidazione e 1’assegnazione dei beni confiscati ai rivol­
tosi della provincia di Lubiana>.

Si diffidano, a i sensi delFarticolo 7 ed a seanso delle 
sanzioni di cui a ll’articolo 8 delFordinanza 6 novem bre 
1942, n. 201, tu tti gli eventuali detentori per qual- 
siasi titolo di cose mobili di proprieta di Dovč Giovanni 
ed i suoi debitori a denunciare entro 30 giorni dalla 
pubblicazione del presente decreto a ll’«Ente per Fammi­
nistrazione, la liquidazione e 1’assegnazione dei beni oon- 
fiscati ai rivoltosi della provincia di Lubiana», piazza 
Napoleone N. 7/2, le cose detenute e i debiti professati, 
con divieto di restituire al predetto o ad altri le cose 
stesse o di procedere al pagamento, anche parziale, delle 
somme dovute.

II presente decreto e im mediatamente esecutivo e 
sara pubblicato nel Bollettino Ufficiale per la provincia 
di Lubiana.

Lubiana, 26 luglio 1943.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana:

Giuseppe Lombrassa

Št. 88.

Zaplemba imovine upornika Dovča Ivana
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
glede na naredbi z dne 6. novembra 1942 št. 201 

in z dne 7. januarja 1943 št. 2 o zaplembi imovine 
upornikov,

glede na predlog poveljništva kr. finančne straže z 
dne 8. julija 1943,

upoštevajoč, da je po preiskavi, opravljeni po čle­
nu 6. naredbe z dne 6. novembra 1942 št. 201, šteti 
Dovča Ivana pok. Andreja za upornika po čl. 2., št. 2., 
navedene naredbe in da je torej njegova imovina zaplen­
i v a ,

o d l o č a :

Zaplenja se vsa premična in nepremična imovina, 
brez izjeme, lastnina upornika Dovča Ivana pok. Andreja 
in pok. Predalič France, posestnika, roj. dne 23. julija 
1911 v Sp. Kašlju, vasi Polje in biv. tamkaj na št. 16, 
v prid  Zavoda za upravljanje, likvidacijo in dodeljevanje 
imovine, zaplenjene upornikom v Ljubljanski pokrajini.

Pozivajo se po členu 7. in v izogib kazenskih odredb 
po členu 8. naredbe z dne 6. novembra 1942 št. 201 
vsi m orebitni im etniki prem ičnin po katerem  koli na­
slovu in dolžniki Dovča Ivana, naj prijavijo v 30 dneh 
od dne objave te odločbe Zavodu za upravljanje, likvida­
cijo in dodeljevanje imovine, zaplenjene upornikom v 
Ljubljanski /pokrajini, Napoleonov trg  7/II, stvari, ki jih 
imajo in dolgove, katere mu dolgujejo, s prepovedjo 
vrniti njem m ali drugemu stvari ali dolgovani znesek tudi 
le deloma plačati. ,

Ta odločba je takoj izvršna in se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. julija 1943.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Giuseppe Lombrassa
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214.

N* 89.

Confisca dei beni appartenenti al rivoltoso 
Maček Leopolde

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
viste le ordinauze 6 novem bre 1942, n. 201, e 7 gen- 

naio 1943, n. 2, concernenti la oonfisca dei beni apparte- 
rienti ai rivoltosi,

vista la proposta 16 luglio 1943 dell’«Ente per 
1’am m inistrazione, la liquidazione e 1’assegnazione dei 
beni confiscati ai rivoltosi della provincia di Lubiana»,

ritenuto che in seguito a ll’istru ttoria svolta ai sensi 
dell’articolo 6 dell’ordinanza 6 novembre 1942, n. 201, 
Maček Leopoldo, di Zadobrova N. 46, carpentiere, deve 
considerarsi rivoltoso ai sensi del l’a rti colo 2 n. 2 del- 
1’ordinanza medesima, e che pertanto i suoi beni sono 
soggetti a oonfisca,

d e c r  e  t a :

Sono confiscati tu tti i  beni mobili ed immobili, 
nulla escluso, di proprieta del rivoltoso Maček Leopoldo 
d i Francesco e fu Maria Marn, nato a Sp. Zadobrova, 
comune di Polje, il 22 ottobre 1901 ed ivi residente al 
N. 46, carpentiere, a favore deH’«Ente per 1’am m inistra- 
zione, la liquidazione e 1’assegnazione dei beni confiscati 
ai rivoltosi della provincia di Lubiana».

Si diffidano, ai sensi delFarticolo 7 ed a seanso delle 
sanzioni di cui alFartioolo 8 delFordinanza 6 novembre 
1942, n. 201, tutti gli eventuali detentori per qual- 
siasi titolo di eose mobili di proprieta di Maček Leopoldo 
ed i suoi debitori a denunoiare entro 30 giorni dalla pub- 
blicazione del presente decreto all’<Ente p er 1’am m inistra- 
zione, la liquidazione e 1’assegnazione dei beni confi­
scati a i rivoltosi della provincia di Lubianas, piazza Na­
poleone N. 7/II, le cose detenute ed i dobiti professati, 
con divieto di restitu ire  al predetto o ad altri le cose 
stesse o  d i procedere al pagamento, anche parziale, delle 
somme dovuie.

II presente decreto e im mediatam ente esecutivo e 
sara pubblicato nel Bollettino Ufficiale per la provincia 
di Lubiana.

Lubiana, 26 luglio 1943.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Giuseppe Lombrassa

Št. 89. -

Zaplemba imovine upornika Mačka Leopolda
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
glede na naredbi z dne <$, novembra 1942 št. 201 

in z dne 7. januarja 1943 št. 2 o zaplembi imovine 
upornikov,

glede na predlog Zavoda za upravljanje, likvidacijo 
in dodeljevanje imovine, zaplenjene upornikom v Ljub­
ljanski pokrajini z dne 16. julija 1943,

upoštevajoč, da je po preiskavi, opravljeni po čle­
nu 6. naredbe z dne 6. novembra 1942 št. 201, šteti 
Mačka Leopolda, kolarja iz Zadobrove 46 za upornika po 
členu 2. navedene naredbe in da je torej njegova imo- 
vina zaplenljiva,

o d 1 •  č a :

Zaplenja se vsa premična in neprem ična imovina, 
brez izjeme, lastnina upornika Mačka Leopolda živ. F ran­
ca in pok. Marije Marn, kolarja, roj. dne 22. oktobra 1901 
v Sp. Zadobrovi, obč. Polje in biv. tamkaj na št. 46, v 
prid Zavoda za upravljanje, likvidacijo in dodeljevanje 
imovine, zaplenjene upornikom v Ljubljanski pokrajini.

Pozivajo se po členu 7. in v izogib kazenskih odredb 
po členu 8. naredbe z dne 6. novembra 1942 št. 201 
vsi morebitni im etniki premičnin po katerem  koli na­
slovu in dolžniki Mačka Leopolda, naj prijavijo v 30 dneh 
od dne objave te  odločbe Zavodu za upravljanje, likvi­
dacijo in dodeljevanje imovine, zaplenjene upornikom 
v Ljubljanski pokrajini, Napoleonov trg  7/II, stvari, k i 
jih imajo in dolgove, katere mu dolgujejo, s prepovedjo 
vrniti njemu ali drugem u stvari ali dolgovani znesek 
tudi le deloma plačati.

Ta odločba je takoj izvršna in se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. julija 1943.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Giuseppe Lombrassa

E d itore: L’A lto  C om m iBsariato per la provincia di Lubiana. — R ed attore:  
R oberto  Pohar in Lubiana. — Stam patore e  p rop rie tario : S tam peria  «Merkur» 

S. A. in Lubiana. — G eren te: 0 .  M ihalek in Lubiana.
E sce ogni m ercoled i e sab a to . — A bb on am en to: m en sile  L. 7.60, annuale  
L .#91.20. I s in go li esem p lar i: il fog lio  in iz ia le  L. 0.80, ogni fog lio  u lter iore  
L. i.60 . — P agam en to  e co n testazion i in Lubiana. D irezione ed ainminiBtra- 

zion e ; Lubiana, Via G regorčič 23. — Tel. n. 25-52.

Izd aja  V isoki kom isariat za Ljubljansko pokrajino. — U rednik: Pohar R obert  
v Ljubljani. — Tiska in za laga  tisk arn a  M erkur d. d. v L jubljani; pred

stavn ik: 0 .  M ihalek v Ljubljani.
Izhaja vsako  sred o  in sob o to . — N aročn ina: m esečn o  L. 7.60, le tn o  L. 91.26.
P osam ezn a fitevilka: prva pola L. 0.80, nadaljnje po L. 0.60. — P lača in toži
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T el. fit. 25-52.
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Alto  
Commissariato

II No. 1474/2. 815

Cambiamento 
di cognome.

Oon decisione d. d. 28-VII- 
1943, II No. 1474/2, 1'AIto Com- 
miesariato per la provincia di 
Lubiana in base alFartdcolo 18 
della Legge eui noini personali 
ebbe a oonoedere a C i m p e r ­
m a n  E 1 e n a ,  naita a Lubiana 
il 9-IX-1932 il cambiamento del 
t>uio oognome da «Cimiperman» 
in «B 1 a ž i c  a» oon validiiii dal 
giorno della pubblicazione nel 
Bollettino Ufficiale per la pro- 
vinoia di Lubiana.

Lubiana, 28 luglio 1913.
Per 1’Alto Commissario: 

B isia

Autorita 
ffiudiziarie

Og 17/43-4. 819

Ammortizzazione.
Su /richiesta di Dora Fabian- 

618 di Novo mesto, Piazza Lit- 
torio 31, viene avviata la  pro­
cedura di ammortizzazione del 
libretto di rispairmio n. 28403 
rilaaciato dalla Oaesa di Riopar- 
mio mumicipale di Novo mesto 
al niome di «Sta<re Joeipina* di 
Ruperčvrh e portante 1’importo 
di L. 961.75 ch y asseritam ente 
fu distrutto dal fuoco. Si diffida 
1’attuaie detentore a far val ere 
evantuald suoi dirittd al titok) 
amzidetto entro 6 mesi a decor 
rere dalla pubblicazione della 
presente nel Bollettino Ufficia- 
le. In iipotesi negativa, diopo 
traecorso deitto term ine, s i di- 
chiarerč il liihretto di oui eo- 
pra privo di valore.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. V, di Novo mesto,

2 agosto 1943.

Registro commerciale
Iscrizioni: 

122.
Sede: Lubiana.
Giorno delFiscrizione: 29 lu­

glio 1943.
Ditta: in italiano: «Ateba»

prodotti chimici, societa a g. I..
in sloveno: «Atcba», kemični 

proizvodi, družba z o. z., 
in tedesco: «Ateba», chemi- 

sclie Produkte, Gescllschaft in. 
1>. H.

I N N E K Z I O N
V i s o k i  

ko mi  s a r i a t

II št. 1474/2. 815

Sprememba priimka,
Z odločbo z dne 28. VII. 1943, 

II No. 1474/2, je Visoki ko­
m isariat za Ljubljansko pokra 
jino na osnovi člena 18. zakona 
o osebnih imenih ddvolil C i m ­
p e r m a n  H e l e n i ,  rojeni v 
Ljubljani dne 9. IX. 1932, spre­
membo .rodbinskega dmena iz 
«Cimpermain» v « B l a ž i c a »  z 
veljavnostjo od dneva objave v 
Službenem listu za Ljubljansko 
pokrajino.

Ljubljana dne 28. julija 1943.
Za Visokega komisarja;

Bisiu

Sodna oblastva

Og 17/43-4. 819

Uvedba amortizacije.
Po prošnji Fabiančič Dore, 

Novo mesto, Piazza Littorio 31, 
se uvaja postopek za amortiza­
cijo hranilne knjižice Mestne h ra ­
nilnice v  Novem mestu št. 28403 
z vlogo L. 961.75, glaseča se na 
S tare Josipino iz Ruperovrha, 
kii je baje zgorela in se njen 
morebitni sedanji umetnik po­
ziva, da najkasneje v 6 mese­
cih od dneva razglasa uveljavi 
svoje pravice, k e r  b i se sicer 
po preteku tega reka izreklo, 
da je navedena knjižica brez 
mo8i.
Okrožno sodišče v Novem mestu, 

odd. V.,
dne 2. avgusta 1943.

Trgovinski register
Vpisi: 

122.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 29. julija 1943. 
Besedilo: slovensko: «Atcba», 

kemični proizvodi, družba z o. z., 
nemško: «Ateba», chemische 

Produkte, Gesellscbaft m. b. H., 
italijansko: <Ateba», prodotti 

chimici, societh a g. I.
Obratni predm et: a) proizva­

janje kemičnih izdelkov, 
b) trgovina s kemičnimi pro-

-  O B J A V E

Oggetto d’esercizio: a) fab- 
bricazione di prodotti chimici, 

b) commercio di prodotti chi­
mici di propria ed altrui pro- 
venienza.

Contratto sociale del 10 lu­
glio 1943. La societš 8 costitui- 
ta a tempo indeterminato.

II capitale sociale ammonta a 
L. 100.000; versate in  contanti: 
L. 100.000.

£  gerente - am m inistratore 
l’ing. Mihajlo Zisič, residente in 
Lubiana, via Turnograjska n. 4.

Qualora sia costituito un uni- 
co gerente-am ministratore, que- 
sti rappresenterš la ditta sin- 
golarmente.

(jualora siano costituiti due o 
piu gerenti-amm inistratori, la 
ditta e rappresentata colletti- 
vamente da due gerenti-amm i­
nistratori o da un gerente-am- 
ininistratore in unione ad un 
procuratore o inandatario com­
merciale oppure collettivamente 
da due procuratori o da due 
m andatari commerciali o da un 
procuratore in  unione ad un 
inandatario commerciale.

Si firma per la Societd in ma- 
n iera che d summenzionati fir- 
munti risp. rappresentanti aip- 
porranuo la loro sottoserizione 
sotto la ragione sociale stampa- 
ta, tim brata o seritta da ohic- 
chessia, e precisamente i pro­
d ira  tori colFaggiunta «pp».

Tribunale Civile e Penale 
uualo Tribunale di commercio 

di Lubiana,
29 luglio 1943 
Rg C V 343/1.

Modificazioiu e aggiunte.
123.

Sede: Lubiana.
Giorno delFiscrizione: 29 lu­

glio 1943.
Ditta: Industria alimentaro

Kolinska S. A.
Viene cancellato Prospero 

Maurel quale memb.ro del con- 
siglio di amministrazione.

Tribunale Civile e Penale 
quale Tribunale di commercio 

di Lubiana,
29 luglio 1943.

Rg B 1/14.
*

124.
Sede: Lubiana.
Giorno delFiscrizione:- 29 lu­

glio 1943.
Ditta: Banca agraria privile- 

giata s. a., filiale di Lubiana.
Viene iseritto il f. f. di ragio- 

n iere Antonio Čok quale man- 
datario autorizzato a firm are 
p er la  ditta in m aniera che fir- 
merit per la diitta oolleittiva- 
mente colFamministratore della 
stessa, per6 solamente quando

izvodi lastne in tuje prove­
nience.

Družbena pogodba z dne 10. 
julija 1943. Družba je ustanov­
ljena za nedoločen čas.

Visokost osnovne glavnice 
100.000 lir. Na to vplačani zne­
ski v gotovini 100.000 lir.

Poslovodja: ing. Zisič Mihajlo, 
inženir v Ljubljani, Turnograj­
ska ul. št. 4̂

Ako ima družba le enega po­
slovodjo, jo zastopa le-ta samo­
stojno.

Ako pa ima družba dva ali 
več poslovodij, zastopata družbo 
kolektivno po dva poslovodji ali 
en poslovodja skupno z even­
tualno postavljenim prokuri­
stom ali trgovskim pooblaščen­
cem ali pa kolektivno po dva 
prokurista ali po dva trgovska 
pooblaščenca ali pa prokurist 
skupno s trgovskim pooblaščen­
cem.

Družbena firma se podpisuje 
tako, da navedeni podpisovale! 
oziroma zastopniki pristavijo 
svoj lastnoročni podpis, proku­
risti s pristavkom, označujočim 
prokuro pod besedilom firme, 
ki je lahko tiskano, s  štampilj­
ko odtisnjeno ali pisano od ko­
gar koli.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani,

dne 29. julija 1943.
Rg C V 343/1.

Spremembe in dodatki:
123.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 29. julija 1943. 
Besedilo: Kolinska tovarna

hranil d. d.
Izbriše se član upravnega 

sveta P rcsper Maurel.
Okrožno kot trg. sodišče 

v Ljubljani 
dne 29. julija 1943.

Rg B 1/14.

*
124.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 29. julija 1943. 
Besedilo: Privilegovana agrar­

na banka a. d. filijala v Ljub­
ljani.

Vpiše se pooblaščenec s pra­
vico podpisovanja čok Anton, 
vršilec dolžnosti knjigovodje v 
Ljubljani, ki bo podpisoval za
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non si tratti di im pegnare la 
Banca.

Tribunale Civile e Penale 
quale Tribunale di commercio 

di Lubiana,
29 luglio 1943.
Rg B III  118/5.

Registro consorziale
Modificazioni e aggiunte:
125.

Sede: Lubiana.
Giorno delTiscrizione: 16 lu­

glio 1943.
Ddtta: Cooperativa di acquisto 

e di veudita Ira addetti al 
Ontrollo di Finanza di Lubia­
na, eonsorziu a garanzia limi- 
tata.

Vengomo cancellaiti Giovauni 
Dobrovoljc, Stefano Hočevar, 
Francesco Blejec e Martino Do­
lenc dalla carica d|i- ttnembri 
del oomlitato ammi-nletirativo e 
vengono iscri-tti n-ell-a stessa 
qualitš: Mairiinio Perme, revi- 
dente del Conitrollo di Finanza, 
via O k iškega 8, Francesco Ho- 
j-an, sottore viden te del Oo-ntrol- 
lo di Finanza, via Predovičeva 
20, Antonio Glažar, revidente 
del Oontirollo di Finanza, via 
Sudanska 6, Valentino Završnik, 
revidente del Oontirollo di Fi- 
nanza, via Malgajeva 18 e 1’im- 
piegato del conso-rzio anzidetto 
Gi-aoomo Izlakar, revidente del 
Cotnimollo dti Finanza 1. r., Go­
sposka 5, autorizzato a oontras- 
segnare per il consorzio, resi- 
denti tutta in  Luibiana.

Tribunale Civile e Penale,
sez. III, quale Tribunale

di com m ercio di Lubiana,
15 luigiio 1943 
Zadr. II 90/8.

Varie
822

Notificazione.
Mi fe andata sm arrita la carta 

di identitk n. 055886 rilasciata

družlbo kolektivno z upravnikom, 
toda le, ako ne gre za obveze 
banke.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani

dne 29. julija 1943.
Rg B III 118/5.

Zadružni register
Spremembe in dodatki:

125.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 16. julija 1943.
Besedilo: Nabavna in kredit­

na zadruga uslužbencev finanč­
ne kontrole v Ljubljani, zadru­
ga z omejenim jamstvom.

Izbrišejo se člani upravnega 
odbora Dobrovoljc Janez, Hoče­
var Štefan, Blejec Franc in Do­
lenc Martin, vpišejo pa se člani 
upravnega odbora: Perm e Mar­
tin, preglednik finančne kon­
trole, Okiišlkega 8, Hojan Franc, 
podpreglednik finančne kontro­
le, Predovičeva 20, Glažar An­
ton, preglednik finančne kon­
trole, Sodanaka 6, Završnik Va­
lentin, preglednik finančne- kon­
trole, Malgajeva 18 te r  za so- 
podpisovanje pooblaščeni- name­
ščenec zadruge Izlakar Jakob, 
preglednik finančne kontrole v 
pok., Gosposka 5, vsi v Ljub­
ljani.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,

dne 15. julija 1943.
Zadr. II 90/8.

Razno
822

Objava.
Izgubila som osebno izkazni­

co št. 055886, izdano dne 9. apri-

il 9 aprile 1942 dal com-une di 
D ob run.j e al nome di «Bricelj 
Marija® di Bizovik. Con la  pre- 
sente la dichiaro priva di va- 
lore.

Maria Bricelj

821

Notificazione.
Mi č andata sm arrita la di- 

dhiiarazkme Esp. No. 315 del 
5-9-1941 delia Dogana di Lu­
biana. Con la presemte la  d i­
chiaro priva di valore.

Gius. Čemaža r

*
816

Notificazione.
Mi e andata sm arrita la car­

ta  di identitč n. 025196 ril ase, ja­
ta  il 27 feb-braio 1942 dal Mu- 
nicipio di Lubiana al nome di 
«Dobravc Ferdinand® di Krmelj. 
Con la presente la  dichiaro p ri­
va di valore.

Fcrdinando Dobravc

* 823
Notificazione.

Mi e andata sm arrita la le- 
gittimazione rilasciata nel 1942 
dalla Faool-tA giuridica dell’U- 
niversitč di Lubiana al nome di 
cPeršič Marijan® i i  Kranjska 
gora. Con la presente la dichia- 
-ro priva di valore,

Mariano Peršič

*
818

Notificazione.
Mi č stata sottratta la ca-rta 

di identitš n. (M5907 rilasciata 
il 19 settemibre 1942 d-al M-uni- 
cipiio di Lubiana al nome di 
Židan Amalija di Sp. Podgrad, 
com. di Škocjan in  Podjuna.

Con la presente la dichiaro 
priva di valore.

Amalia Židan

la 1942 od občine Diobrunje na 
ime Bricelj Marija iz Bizovika. 
Proglašam jo za neveljavno.

Bricelj Marija 

*

821
Objava.

Izgubil sem izvozno deklara­
cijo št. 315 carinarnice Ljublja­
na z dne 5. 9. 1941 in  jo s tem 
-proglašam za neveljavno.

Jos. čemažar

816
Objava.

Izgubil sem osebno izkaznico 
št. 025.196, izdano dne 27. fe­
bruarja  1942 od mestnega po­
glavarstva v Ljubljani n a  ime 
Dobravc Ferdinand iz Krmelja. 
Proglašam jo za neveljavno,

Dobravc F erdinand

823

Objava.
Izgubil sem legitimacijo, iz­

dano l. 1942 od -jiUiridične fakul­
tete univerze v Ljubljani na 
im e: Peršič Marijan iz K ran jr 
ske gore. Proglašam jo za ne­
veljavno.

Peršič Marijan 

*

818

Objava.
Ukradena mi je bila osebna 

izkaznica št. 045907, izdana dne 
19. septem bra 1942 od mestne­
ga poglavarstva v Ljubljani na 
ime Židan Amalija iz Sp. Pod­
grada, obč. Škocjan v Podjuni. 
Proglašam jo za neveljavno.

Židan Am alija
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